006 Proverbios 2 Sabidurías Diferentes 

006 Proverbs 2 Different Wisdoms
 

Es un gran privilegio estar compartiendo la Palabra de Dios con usted. 

It is a tremendous privilege to be sharing the Word of God with you. 

Ya sabe, aquellos hambrientos y sedientos de justicia deben ser saciados.
You know those that hunger and thirst for righteousness shall be filled. 

No todos están hambrientos. 

Not everybody is hungry. 

No todos están buscando. 

Not everybody is seeking. 

Espero ahora, que haya algunos más buscando. 

I am hoping now, that there is a few more seeking.

La semana pasada, aprendimos que debemos buscar la sabiduría como si fuera un tesoro que ha sido escondido en un terreno. 

Last week, we learned that we are supposed to be seeking for wisdom as for a lost treasure that’s hidden in a field. 

Tratamos de fundamentar esto la semana pasada.
We tried to lay groundwork last week. 

Lo cual vamos a construir durante esta semana. 

Which we are going to build on this week. 

Tenemos que trabajar ahora en los cimientos. 

We have a foundation to work with now. 

aprendimos que debemos buscar sabiduría. 

We learned that we are to seek wisdom.
aprendimos que hay una diferencia entre la sabiduría humana y la sabiduría de Dios.
We learned that there is a difference human wisdom and Godly wisdom. 

De hecho existe, lo que descubrimos, un espíritu de sabiduría. 

In fact, there is, what we discovered, a spirit of wisdom. 

La sabiduría es una bendición espiritual que viene desde lo alto.  

Wisdom is a spiritual blessing that comes from on high.

ya aprendimos que Jesús, Él mismo, es el Espíritu de la sabiduría. 

We even learned that Jesus himself is that Spirit of wisdom. 

Vimos en Isaías capítulo 1 

We saw in Isaiah chapter 1
que el espíritu del Señor estaba en Jesús.
that the spirit of the Lord was upon Jesus.

Espíritu de sabiduría, consejo y poder. 

It was a spirit of wisdom, council and might. 

que le permitió predicar el evangelio a los pobres. 

It enabled Him to preach to gospel to the poor. 

Liberar a los prisioneros. 

To set the prisoners free.

Vendar a los de corazón herido.
To bind up the broken hearted.

Entendemos que este espíritu debe estar en cada uno de nosotros.
We understand now, that that spirit is supposed to be on every one of us. 

Así que tenemos que existe una sabiduría humana y una sabiduría divina.
So, we have that there is a human wisdom and a Godly wisdom. 
Creo que no fui tan claro acerca de la sabiduría humana como debí haber sido.
I don’t think I was as clear about human wisdom as I might have been. 

Es posible ser muy religioso. 

It’s possible to be very religious. 

Uno podría estar incluso en una posición de liderazgo en la iglesia.
One may even be in a position of leadership in the church.

Tú podrías estar promoviendo sabiduría mundana con respecto al Cristianismo o con respecto a la Biblia. 

You may be promoting worldly wisdom regarding Christianity or regarding the Bible. 

Hay teólogos que están llenos de conocimiento humano en referencia a la Biblia,
There are theologians that are filled with human knowledge regarding the Bible, 

pero no conocen a Jesús. 

but they don’t know Jesus. 

Existe la sabiduría humana.
There is human wisdom. 

Y existe la sabiduría divina.
There is godly wisdom.
La cosa más sabia que podemos hacer es obtener conocimiento.
And the wisest thing we can do is to gain knowledge. 

Ahora la pregunta es

Now the question is 

¿Qué tipo de conocimiento?

What kind of knowledge?
Si hay diferentes tipos de sabiduría,

If there are different kinds of wisdom, 

Existen, probablemente, diferentes tipos de conocimiento.
There are probably different kinds of knowledge. 

Nosotros descubrimos la semana pasada que hay algo llamado el conocimiento de Dios.
We discovered last week is something called the knowledge of God. 

Cuántos de ustedes han pensando acerca del conocimiento de Dios.
I wonder how many of you have spent much time thinking about the knowledge of God.
O el tener el conocimiento de Dios

Or about having knowledge of God. 

Aprendimos que la falta de conocimiento de Dios causa que la gente perezca.
We learned that it’s the lack of knowledge of God that causes people to perish. 

Es muy interesante lo que vimos antes en Oseas.
It is very interesting what we saw back there in Hosea.

Oseas dijo que todos nuestros problemas ambientales son el resultado de la falta del conocimiento de Dios.
Hosea said that all of our environmental problems are the result of a lack of the knowledge of God. 

Necesitamos conocer a Jesús.
We need to know Jesus. 

¡Qué amigo tenemos en Jesús!
What a friend we have in Jesus! 

Jesús carga todos nuestros pecados y aflicciones.
All our sins and griefs to bear. 

Él es mi consejero.
He is my counselor. 

Él es mi Señor.
He’s my Lord. 

Él es mi Creador.
He is my Creator. 

Él es mi consolador.
He is my Comforter. 

Él es mi amigo.
He is my Friend.

Él es mi amante.
He is my Lover. 

Jesús me ama, esto yo lo sé.
Jesus loves me, this I know. 

¿Qué más podría pedir que saber que Jesús me ama?
What higher knowledge could we ever obtain than the fact that Jesus loves me?
¿Y que Él es mi amigo? 

And that he is my friend?
No hay conocimiento más alto.
There is no higher knowledge. 

Imagina esto.
Imagine that.
Tenemos el privilegio de ser el amigo del Creador del universo y ser amados por Él.
We have the privilege of being loved by and being the friend of the Creator of the universe. 

Si yo pudiera decir que yo fui el amigo del Alcalde de Yanceyville, Carolina del Norte.
If I could say that I was the friend of the Mayor of Yanceyville, North Carolina,

Eso pudiera darme algún status en Yanceyville.
That would give me some status in Yanceyville.

Sería yo conocido como alguien que fuera del tipo de los que están  “en” el grupo.
I would be known as somebody that was kind of on the "in".

Estaría “figurando” en ese poder.
I would be "hooked in" to the powers that be. 

Pero entonces si yo pudiera decir…
But then if I could say… 

“Tengo relación verbal 
"I am on a speaking relationship with 

y soy amigo del Gobernador de Carolina del Norte.”
and I am the friend of the Governor of North Carolina."

Esto me da un privilegio más alto.
That would set me up a notch or two. 

Ahora, no sólo soy el amigo del Alcalde de Yanceyville.
Now, I am not just the friend of the Mayor of Yanceyville.

No sólo soy el amigo de alguien con un poco de posición y de poder.
I’m not just the friend of somebody with a little bit of position and a little bit of power. 

Si pudiera decir, “Soy el amigo del Presidente de los Estados Unidos,
If I could say, "I’m the friend of the President of the United States,
Lo puedo llamar cuando yo lo deseé

I can call him whenever I want to, 

y él seguido habla conmigo.
and he often talks to me.
Es una conversación de dos sentidos.
It is a two-way conversation.
Yo le llamo.
I call him.
Él me llama.”
He calls me."

Oiga, eso sería realmente algo.

Hey, that would be really something. 

Si yo pudiera decir que he sido amigo del presidente de los Estados Unidos.

if I could say that I was the friend of the president of the United States. 

Pero checa esto.
But get this. 

Yo tengo algo mejor que eso.

I’ve got something better than that. 

Yo soy amigo del Rey de reyes, el Señor de señores.

I am the friend of the King of kings, the Lord of lords.

Y Él me ama.
and he loves me. 

Él quiere pasar tiempo conmigo.
He wants to spend time with me. 

Él quiere que yo pase tiempo con Él.
He wants me to spend time with him. 

Tenemos una relación a largo plazo.
We have a long-term relationship 

Y si yo necesito algo,
And if I need something, 

Yo puedo ir con Él y pedírselo.
I can go to him and I can ask him for it. 

Y Él, en su sabiduría, me cubre todas mis necesidades.
And he, in his wisdom, supplies all my needs.
De acuerdo a Su riqueza en gloria de Jesucristo.
According to his riches in glory in Christ Jesus. 

Ahora, ¿no es esto maravilloso?

Now isn’t that wonderful. 

¿No es esto maravilloso?

Isn’t that wonderful?
Entonces lo más sabio que podemos hacer es ganar conocimiento de Dios.
So the wisest thing we could do is gain knowledge of God.

Lo que podemos saber acerca de Él,
The thing that we could know about him, 

es que nos ama y que es nuestro amigo.
is that he loves us and that he is our friend. 

Hay un tercer tema en el cual vamos a pasar algún tiempo. 
There is yet a third subject we are going to spend some time on 

Y está relacionado a esto.
And it is related to this.

Está todo conectado. 

It’s all hooked in together. 

Y tiene que ver con el temor al Señor.
It has to do with the fear of the Lord. 

El temor al Señor se menciona más de 12 veces en Proverbios.
The fear of the Lord is mentioned over 12 times in Proverbs.

Estamos aquí haciendo el estudio de Proverbios.
Here we are doing the study of Proverbs.

Queremos encontrar a Jesús en el libro de Proverbios.
We want to find Jesus in the book of Proverbs. 

Queremos encontrar el Evangelio de Jesucristo predicado en el libro de Proverbios.
We want to find the gospel of Jesus Christ preached in the book of Proverbs. 

Bien, te aseguro que está aquí.
Well, I assure you it’s here.

A pesar de que Jesús es nuestro amante y nuestro amigo,

Along with knowing about Jesus being our lover and our friend, 

hemos de tener temor al Señor.
we have got to have the fear of the Lord. 

Sin el temor al Señor,
Without the fear of the Lord, 

estamos reducidos en nuestra habilidad de conocerlo realmente.
we are reduced in our ability to really know him. 

Como dije, el temor al Señor está mencionado más de doce veces en el libro de Proverbios.

As I said, the fear of the Lord is mentioned over 12 times in the book of Proverbs.

¿Hay alguna relación entre el temor de Dios, sabiduría y conocimiento?

Is there a relationship between the fear of God, wisdom and knowledge?

Seguro que sí.
There sure is. 

Mire en Proverbios capítulo 1 verso 7.
Look at Proverbs chapter 1 verse 7. 

El temor al Señor es el principio del conocimiento.
"The fear of the Lord is the beginning of knowledge.

Los tontos desprecian la sabiduría y la  disciplina.
Fools despise wisdom and discipline. 

El temor al Señor es el principio del conocimiento.”

The fear of the Lord is the beginning of knowledge." 
¿Qué nos está diciendo aquí?
What it is telling us here? 

¿Será que no vamos a ganar ningún conocimiento real de Jesús

Is that we’re not going to gain any real knowledge of Jesus?
a menos que el temor al Señor esté con nosotros?
Unless the fear of the Lord is within us 

El temor al Señor no es algo que se aprenda intelectualmente.
Now the fear of the Lord isn’t something that is learned intellectually.

Este miedo viene de la palabra griega “phobos”.
This fear comes from the Greek word "phobos" .
De donde tomamos la palabra griega “phobia”.
where we get the word "phobia" .
La gente que tiene una fobia,
The people who has a phobia, 

Tiene un miedo que los atrapa.
Have a fear that just grips them.
No es algo que ellos piensen.
It is not something that they think about 

No es algo que ellos encienden, y luego apagan.
It is not something they turn on, and they turn off.

No es como decir  “Bueno, hoy voy a ser miedoso.”

It’s not "Well, I am going to be fearful today." 

No, no sucede de esa manera.
No, it doesn’t happen that way. 

Cuando tienes una fobia,

When you have a phobia, 

cuando tienes un miedo,

when you have a fear, 

está dentro de ti y está ahí todo el tiempo.
it is inside of you and it is there all of the time. 

Yo recuerdo ahora lo que Jeremías dice,

I recall just now that Jeremiah says,

“¿Dónde están esas personas que tiemblan a la palabra del Señor?”
"Where are those people who tremble at the word of the Lord?" 

¿Tú tiemblas ante la palabra del Señor?

Do you tremble at the word of the Lord? 

¿Es este asunto serio?

Is this serious business? 

Bueno, sí es.
Well, it is. 

Y el temor de Dios es el principio del conocimiento.
And the fear of the Lord is the beginning of knowledge.

No voy a leer hoy todas las doce referencias del temor al Señor en Proverbios.
I am not going to read all 12 of the references to the fear of the Lord in Proverbs today, 

Pero, te quiero dar una demostración
But, I want to give you a taste 

para que puedas ver lo que viene en los próximos días.

so that you can see what is coming up in the days to come.

En Proverbios 3:7, dice,

In Proverbs 3:7, it says, 

“No seas sabio en tu propia opinión.
"Do not be wise in your own eyes. 

Teme al Señor y rechaza la maldad.”
Fear the Lord and shun evil." 

Exactamente ahí, estamos viendo una repetición de lo que hemos estado hablando.
Right there we’re seeing a repeat of what we have been talking about. 

Hay sabiduría humana y sabiduría divina.
There is human wisdom and godly wisdom.

Dice no seas sabio en tu propia opinión.
It says do not be wise in your own eyes. 

Tenemos mucha gente quienes son caprichosos y orgullosos.
We have too many people, who are puffed up and proud.
Llenos de su propio conocimiento.
Full of their own knowledge.
Y son sabios en su propia opinión.
And they are wise in their own eyes.

Pero, Proverbios es muy directo.
But, Proverbs is very direct.
Es lenguaje simple hablando directo al problema.

It is simple language speaking right to the problem. 

El problema es que hay mucha gente que son sabios en su propia opinión.
The problem is that there are too many people who are wise in their own eyes. 

¿Es usted sabio en su propia opinión?

Are you wise in your own eyes?

Yo sé que usted conoce a alguien que es sabio en su propia opinión.
I know you know somebody else who is wise in their own eyes.
Pero usted diría,
But you likely say, 

“Oiga, ese es su problema.”
"Hey, that’s their problem." 

¿Y qué con usted?

What about you? 

¿Es usted sabio en tu propia opinión?

Are you wise in your own eyes? 

¿Se ve usted  a si mismo como alguien que realmente sabe algo?

Do you look at yourself as being somebody that really knows something? 

El libro de Proverbios dice “no lo hagas”.
The book of Proverbs says, "Don’t do it."

No seas sabio en tu propia opinión.
Do not be wise in your own eyes. 

Teme al Señor y rechaza el mal.
Fear the Lord and shun evil. 

De acuerdo a Proverbios, sabiduría propia es malicia. 

According to Proverbs, self-wisdom is evil.
Proverbios capítulo 8 verso 13 nos dice temer al Señor es odiar la maldad.
Proverbs chapter 8 verse 13 tells us to fear the Lord is to hate evil. 

La sabiduría habla y dice,

Wisdom speaks and says, 

“Yo odio el orgullo y la arrogancia,

"I hate pride and arrogance, 

el mal comportamiento y diálogo perverso.”
evil behavior and perverse speech."

Ese es un concepto interesante. 

That is an interesting concept. 

El temor al Señor es odiar el mal.
The fear of the Lord is to hate evil. 

¿Odiamos la maldad actualmente?

Do we hate evil today? 

Yo creo que no.
I think not. 

La maldad nos rodea y la hemos hecho una parte de nuestra vida cotidiana.
Evil surrounds us and we have made it a part of our normal everyday life. 

Si en verdad odiamos la maldad, nosotros deberíamos apagar la televisión.
If we truly hated evil, we would have to turn that television set off. 

Dice en Proverbios 8:13,
It says in Proverbs 8:13,

“Tener temor al Señor es odiar la maldad.
"To fear the Lord is to hate evil. 

Yo odio el orgullo y la arrogancia  y el comportamiento malo y la palabra perversa.”
I hate pride and arrogance and evil behavior and perverse speech."

¿No es exactamente de lo que nuestra dieta televisiva está hecha?

Isn’t that exactly what most of our television diet is made up of?

La televisión es todo acerca del mal comportamiento y perversidad o la palabra perversa.
TV is all about evil behavior and perverse or wicked speech.

Está enfrente de nosotros a lo largo del día.
It is in front of us all day long. 

Estoy sorprendido de cuantas veces entro en hogares,
I am astounded at how many times I walk into homes,
la televisión está prendida.
the television set is on.
El programa tiene gente maldosa.
There is a program on the television set with evil people on it, 

haciendo cosas malignas,

doing evil things, 

hablando perversidades.
speaking perverse things. 

El volumen normalmente está tan alto que no puedes ignorar el hecho de que está en la habitación.
The volume is usually up so high that you can’t ignore the fact that it is in the room. 

Y, hay niños pequeños en la habitación.

And, there are small children in the room.

Hay personas haciendo sus cosas normales.
There are people doing their normal things.
A lo mejor una esposa limpiando el piso,
maybe a wife cleaning the floor, 

o un marido leyendo el periódico.
or a husband reading the newspaper.

Los programas llenan sus hogares,

They fill their homes, 

…hogares llenos de maldad, de diálogo perverso.
…homes filled with evil, perverse speech.

Ahora déjeme mencionar esto.

Now, let me mention this. 

Estos son llamados dizque hogares cristianos.
These are so-called Christian homes. 

Esta es gente que va a la iglesia regularmente.
These are people who go to church on a regular basis. 

La televisión está prendida.

That television set is running. 

¿Está su televisión derramando lenguaje perverso y actos malvados en su casa todo el día?

Is your television set pouring evil speech and perverse actions into your home all day long? 

Si es así, tema al Señor y apáguela.
If it is, fear the Lord and turn it off. 

El temor al Señor es odiar la maldad.
The fear of the Lord is to hate evil. 

La sabiduría dice yo odio la arrogancia y el orgullo,

Wisdom says I hate pride and arrogance, 

y el comportamiento malo y la palabra perversa.

and evil behavior and perverse speech. 

¿Usted siente como que realmente no conoce a Dios de la manera que le gustaría conocer a Dios?

Do you feel like you don’t really know God the way you’d like to know God?

¿Siente como si no supiera lo suficiente acerca de la Biblia?

Do you feel like you don’t know enough about the Bible? 

¿ siente como si fueras una especie de cristiano de segunda clase?

Do you feel like you are sort of a second class Christian? 

Entonces tú tienes que temer al Señor.
Then you need the fear of the Lord. 

El temor al Señor es el principio de la sabiduría.
The fear of the Lord is the beginning of wisdom. 

Eso es repetido otra vez en Proverbios capítulo 9 verso 10.
That is repeated again in Proverbs chapter 9, verse 10.

Dice, “Conocimiento del Santísimo es entendimiento”.
It says, "Knowledge of the holy One is understanding."

Entonces tememos al Señor...
So we fear the Lord … 

Ese es el principio de la sabiduría.

That is the beginning of wisdom.

Conocimiento del Santísimo es entendimiento.
Knowledge of the holy One is understanding.

Esto nos trae de regreso al hecho de que tenemos que conocer a este amigo de nosotros.
This brings us right back to the fact that we have got to know this Friend of ours. 

Tenemos que conocer su voz.
We have got to know his voice. 

Tenemos que conocer sus maneras.
We have got to know His ways. 

Tenemos que conocer lo que le gusta.
We have got to know what he likes. 

Y lo que no le gusta.
And what he doesn’t like.
Yo no creo que le guste que tengamos esa televisión prendida todo el día.
I can’t believe that he likes to have that TV set running all day long. 

Derramando arrogancia, orgullo, maldad, lenguaje perverso.

Spewing out arrogance, pride, evil, perverse speech. 

Eso es algo para pensar.
That’s a little something to think about. 

El temor al Señor es mencionado más de 12 veces en el libro de Proverbios.
The fear of the Lord is mentioned over 12 times in the book of Proverbs. 

Conocimiento de Dios mismo es lo que estamos buscando.
Knowledge of God himself is what we are after. 

La clave de esto es el obtener sabiduría y entendimiento.
The key to this thing is gaining wisdom and understanding.

No sabiduría humana.
Not human wisdom.

No sabiduría humana, sino sabiduría divina.
Not human wisdom, but godly wisdom. 

Espero que haya sido usted retado.
I hope you have been challenged.
Este es el hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio al Día.
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y tenga una eternidad maravillosa.

God bless you and have a great eternity. 

Un Proverbio al Día es un programa educacional de servicio público provisto por Radio Encuentro Internacional.
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International.
Visítenos en la red en www.unproverbioaldia.org
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